
Proszę wypełnić czytelnie, wielkimi literami. Please fill in legibly, in capital letters. 

Miejscowość: 
Place: 

 
Data: 
Date: 

 

Imię: 
Name: 

 
Nazwisko: 
Surname: 

 

Adres: 
Address: 

 

Numer zamówienia: 
Order number: 

 
Data dostawy: 
Delivery date: 

 

Zwracane towary: 
Returned goods: 

 

Zwrot pieniędzy1: 
Refund1: 

 
takim sposobem co zapłata 
the same way as payment 

  
na niżej podane konto bankowe 
to the bank account listed below 

Nr konta bankowego: 
Bank account number: 

 

Numer SWIFT banku2: 
Bank SWIFT code2: 

   

 
 

Netiona Sp. z o.o. 
ul. Skarbka z Gór 65/11 
03-287 Warszawa, Polska 
kontakt@netiona.pl 

 
 

OŚWIADCZENIE O ODSTĄPIENIU OD UMOWY SPRZEDAŻY ZAWARTEJ NA ODLEGŁOŚĆ 
THE STATEMENT OF WITHDRAWAL FROM A DISTANCE CONTRACT 

 
 
Niniejszym informuję o odstąpieniu od umowy sprzedaży zawartej na odległość w zakresie wyżej wymienionych towarów. 
I hereby inform about the withdrawal from the distance sales contract in the scope of the aforementioned goods. 

 
 
 
 
 ………………………………………………………… 
 podpis konsumenta 
 signature of the consumer 
 
Uwagi/remarks: 

• zwracany towar należy zapakować w sposób zabezpieczający przed uszkodzeniem i odesłać na adres magazynu: 
the returned goods should be packed in a manner that protects against damage and sent to the warehouse address: 

Netiona Sp. z o.o. 
ul. Młyńska 27 

22-400 Zamość, Polska 

• konsument ponosi odpowiedzialność za zmniejszenie wartości rzeczy będącej przedmiotem umowy będące wynikiem 
korzystania z niej w sposób wykraczający poza zakres konieczny do stwierdzenia charakteru, właściwości i funkcjonowania 
rzeczy - Netiona ma prawo potrącić należność z kwoty należnej Klientowi za zwrócony towar; 
the consumer shall be liable for any reduction in the value of the item subject to the agreement resulting from its use beyond 

what is necessary to establish the nature, properties and functioning of the item - Netiona has the right to deduct the amount 

due from the amount payable to the consumer for the returned goods; 

• Netiona może wstrzymać się ze zwrotem pieniędzy do chwili otrzymania Towaru; 
Netiona may withhold the refund until receipt of the Goods; 

 
1 Zaznaczyć właściwe. Select appropriate. 
2 Wypełnić jeśli siedziba banku poza granicami Polski. Fill in if the bank's headquarter is outside of Poland. 

mailto:kontakt@netiona.pl

